
curelle Notizie 

                        

gennaio 2008

SPECIALE

S
TOPONOMASTICA

In occasione 
della revisione 
del l ’onomasti-
ca delle aree di 
circolazione e 
della numerazione 
civica dei fabbricati, 
l’Amministrazione Co-
munale ha ritenuto oppor-
tuno questo inserto infor-
mativo che viene allegato 
a Scurelle Notizie. 
Nello "Speciale Toponoma-
stica", pensato per le fa-
miglie, sono state inserite 
informazioni complete per 
conoscere le nuove deno-
minazioni delle vie e loca-
lità del nostro paese, gli 
adempimenti per la modifi -
ca dei documenti, e ancora 
approfondimenti storici sui 
nomi delle vie, curiosità e 
immagini fotografi che.  

     IL SINDACO                                                            
Fulvio Ropelato
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Revisione dell’onomastica delle aree di circolazione e della numerazione civica dei fabbricati

Con il presente avviso, intendo portare a conoscenza di tutti 
i cittadini che la giunta comunale con deliberazione n. 44 del 
30.05.2007, approvata dalla Soprintendenza per i Beni Librari e 
Archivistici della P.A.T., ha provveduto all’aggiornamento e alla 
revisione dell’onomastica delle aree di circolazione del Comune 
di Scurelle (relativamente al paese e alle località periferiche con 
esclusione della zona di montagna).

Prossimamente la scrivente, assieme al tecnico della ditta inca-
ricata della posa delle tabelle segnaletiche e dei numeri civici, 
effettuerà un sopralluogo presso ciascun fabbricato al fine di:

− Determinare per ciascuna area di circolazione esistente o 
approvata ex-novo, la numerazione civica da confermare o 
assegnare ex-novo;

− Individuare la posizione fisica sulla quale verrà successivamente 
posizionato il numero civico del fabbricato da parte della ditta 
incaricata dal Comune.

Avviso fin d’ora che tutte le incombenze a carico del cittadino 
verranno successivamente comunicate per iscritto a ciascuno 
dal Comune.  Solo per opportuna conoscenza, anticipo, nelle 
pagine seguenti, un promemoria degli adempimenti necessari 
per coloro ai quali verrà variato l’indirizzo (nome della via e/o 
numero civico), distinto in:

− elenco dei documenti che verranno aggiornati direttamente 
dal Comune senza alcuna incombenza per l’interessato;

− elenco dei documenti il cui aggiornamento dovrà essere 
richiesto direttamente dall’interessato rivolgendosi al Comune 
per l’indicazione delle modalità di effettuazione dello stesso.

Ribadisco  peraltro che provvederò a comunicare per iscritto a 
ciascun interessato:

− L’esatta individuazione dell’indirizzo assegnato con la data di 
decorrenza della variazione;

− Le conseguenti variazioni che dovranno essere effettuate;
− La data in cui la ditta incaricata provvederà alla posa del 
numero civico assegnato (sia per quelli confermati che per 

COSA CAMBIA
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quelli nuovi).

Certa della necessità prevista dalla vigente normativa ma anche 
e soprattutto dell’importanza e dell’utilità futura del lavoro 
svolto,  confido nella collaborazione di tutti per l’espletamento 
degli adempimenti sopradescritti pur nella consapevolezza dello 
sforzo richiesto a ciascuno ed avendo, tuttavia, cercato di evitare 
al minimo indispensabile le incombenze a Vs. carico. 

Ricordo anche che l’ufficio comunale sarà di supporto e a 
disposizione per tutti i chiarimenti e/o informazioni che si 
renderanno necessari in relazione alla variazioni di indirizzo 
intervenute.

Preciso infine che anche se qualche tabella viaria nuova è già 
stata scoperta, fino al momento i cui Vi perverrà comunicazione 
scritta da parte della scrivente, permangono le denominazioni 
delle vie e/o i numeri civici presistenti.

L’Ufficiale d’Anagrafe delegato
Maria Fietta
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Documento avvertenze

passaporto

non serve fare alcun 
aggiornamento in quanto sullo 
stesso è indicato solo il Comune 
di residenza e non l’indirizzo

codice fiscale

la variazione di indirizzo viene 
segnalata dal Comune al 
Ministero delle Finanze tramite il 
Siatel

tessera sanitaria

la variazione di indirizzo 
viene segnalata dal Comune 
all’Azienda Sanitaria che 
provvederà a spedire 
direttamente agli interessati 
la nuova tessera sanitaria con 
l’indirizzo corretto

bollette luce-gas 
metano 
(nb! Solo per gli utenti 
della Trenta spa)

la variazione di indirizzo viene 
segnalata direttamente dal 
Comune alla Trenta spa 

pensioni INPS
la variazione di indirizzo viene 
segnalata direttamente dal 
Comune all’INPS

pensioni invalidi 
civili

la variazione di indirizzo viene 
segnalata direttamente dal 
Comune all’Agenzia Prov.le per 
l’Assistenza e la Previdenza 
Integrativa

ADEMPIMENTI DEL COMUNE
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Documento avvertenze

bollette acquedotto

la fatturazione viene effettuata 
direttamente dal Comune e 
pertanto si provvederà d’ufficio 
all’aggiornamento dell’indirizzo 
delle utenze

bollette tariffa 
igiene ambientale 
(rifiuti)

la variazione di indirizzo viene 
segnalata direttamente dal 
Comune al Comprensorio C3 che 
gestisce e fattura il servizio

bollettini di 
pagamento ICI

la variazione di indirizzo viene 
segnalata direttamente dal 
Comune al Concessionario della 
Riscossione Equitalia Nomos spa

scuole dell’obbligo 
(elementari e 
medie)

la variazione di indirizzo viene 
segnalata direttamente dal 
Comune all’Istituto Comprensivo 
di Strigno

tessera elettorale

il comune provvederà a 
stampare e consegnare un 
apposito tagliando con la 
variazione dell’indirizzo da 
applicare sulla tessera

dati catastali degli 
immobili (Ufficio 
Catasto e Tavolare)

la variazione di indirizzo viene 
segnalata direttamente dal 
Comune all’Ufficio Catasto; per 
l’Ufficio Tavolare non è dovuta 
alcuna comunicazione
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DOCUMENTI DA MODIFICARE

- carta d’identità                 
- certificato anagrafico per espatrio 
minori 15 anni

COSA FARE

allegare al documento l’attestazione 
di variazione indirizzo inviata dal 
Comune - l’indirizzo verrà aggiornato al 
momento del rinnovo del documento

1.

- porto d’armi e licenza di pesca                 

COSA FARE

allegare al documento l’attestazione 
di variazione indirizzo inviata dal 
Comune - l’indirizzo verrà aggiornato al 
momento del rinnovo del documento

2.

- bollette Telecom Italia               

COSA FARE

In alternativa il cittadino titolare di 
telefono fisso può:
1. telefonare al 187 (per i privati) o al 
191 (per le   aziende) e comunicare la 
variazione d’indirizzo
2.  recarsi in Comune per firmare la 
comunicazione di variazione di indirizzo 
che verrà spedita direttamente dal 
Comune (solo nel caso di privati)

DOVE RIVOLGERSI Comune 
COSA PORTARE bolletta telefono
ENTRO QUANDO -
COSA VIENE RILASCIATO -
AVVERTENZE -

- banca di appoggio             

COSA FARE

consegnare alla propria banca fotocopia 
dell’attestazione di variazione indirizzo 
inviata dal Comune

3.

4.
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- patente di guida 

- libretti di circolazione dei veicoli 
(autoveicoli, rimorchi, motoveicoli, 
ciclomotori) 

NB! per il certificato di idoneità alla guida 
dei ciclomotori (patentino) non serve alcun 
aggiornamento in quanto sullo stesso non è 
indicato l’indirizzo         

COSA FARE

allegare al documento l’attestazione di 
variazione indirizzo inviata dal Comune 
- l’indirizzo verrà aggiornato al momento 
del rinnovo del documento

Si raccomanda di tenere sempre 
l’attestazione allegata al documento 
perché in caso di controlli sono 
previste sanzioni.

DOVE RIVOLGERSI Comune
COSA PORTARE patente e libretti di circolazione

ENTRO QUANDO

entro 15 giorni dal ricevimento della 
comunica-zione di variazione di indirizzo 
del Comune

COSA VIENE RILASCIATO

tagliando provvisorio da allegare alla 
patente e al libretto di circolazione 
- successivamente la Motorizzazione 
Civile spedirà un tagliando adesivo da 
applicare sul documento

AVVERTENZE

è importante recarsi in Comune se 
si vuole che l’aggiornamento sia 
comunicato alla Motorizzazione Civile 
che invierà il tagliando da applicare sui 
documenti - è comunque sufficiente 
per legge avere allegata al documento 
l’attestazione del Comune di variazione 
indirizzo

5.
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6.

7. - rendite INAIL 
(es. per inabilità permanenti ecc.)               

COSA FARE

recarsi in Comune per firmare la 
comunicazione di variazione di indirizzo 
che verrà spedita direttamente dal 
Comune all’INAIL

DOVE RIVOLGERSI Comune 

COSA PORTARE
documento dal quale risulti il numero 
della rendita

8.

- pensioni INPDAP - ex Direzione 
Provinciale del Tesoro                

COSA FARE

recarsi in Comune per firmare la 
comunicazione di variazione di indirizzo 
che verrà spedita direttamente dal 
Comune all’ente competente (ex 
Direzione Prov.le Tesoro o Inpdap)

DOVE RIVOLGERSI Comune 

COSA PORTARE
libretto o altro documento dal quale 
risulti il numero di pensione

- pensioni estere              

COSA FARE

recarsi in Comune per firmare la 
comunicazione di variazione di indirizzo 
che verrà spedita direttamente all’ente 
pensionistico interessato

DOVE RIVOLGERSI Comune 

COSA PORTARE

documento dal quale risulti l’ente 
pensionistico estero e i dati della 
pensione

DOCUMENTI DA MODIFICARE
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- posta            

COSA FARE

il Comune ha segnalato all’ufficio postale 
le variazioni di indirizzo intervenute - il 
cittadino deve ricordarsi di segnalare 
l’aggiornamento dell’indirizzo della 
corrispondenza in occasione del rinnovo 
dell’abbonamento a riviste o altro

- dichiarazione dei redditi 
(mod. 730 o UNICO)       

COSA FARE

in occasione della prossima dichiarazione 
dei redditi si raccomanda di segnalare al 
Caaf/commercialista  l’aggiornamento 
dell’indirizzo consegnando fotocopia 
dell’attestazione di variazione indirizzo 
inviata dal Comune

- canone TV               

COSA FARE

In alternativa il cittadino può:  
1.  telefonare al call-center 199-123000 
(orario dal lunedì al venerdì dalle 9.00 
alle 18.30 - sabato dalle 9.00 alle 
14.00)
2. recarsi in Comune per firmare la 
comunicazione di variazione di indirizzo 
che verrà spedita direttamente dal 
Comune alla SAT-Sportello Abbonamenti 
TV
3. effettuare la variazione via internet 
all’indirizzo www.abbonamenti.rai.it

DOVE RIVOLGERSI Comune 
COSA PORTARE libretto abbonamento TV

9.

10.

11.
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- polizze assicurative varie 
(RCA veicoli, incendio casa...)             

COSA FARE

comunicare al proprio istituto 
assicuratore la variazione di indirizzo 
in occasione del rinnovo del contratto 
assicurativo o all’atto del pagamento 
dell’assicurazione o contattare 
direttamente per telefono  l’assicurazione 
per comunicare la variazione

- asilo nido
- scuola materna 
- scuola superiore
- università 

COSA FARE

consegnare all’Istituto scolastico 
fotocopia dell’attestazione di variazione 
indirizzo inviata dal Comune

- lavoratore dipendente           

COSA FARE

consegnare al proprio datore di lavoro 
fotocopia dell’attestazione di variazione 
indirizzo inviata dal Comune per 
l’aggiornamento dei libri paga/matricola 
ed eventuali comunicazioni ad enti 
previdenziali (es. Cassa Edile)

- attestazione di iscrizione anagrafica di 
cittadino comunitario 

COSA FARE

DOVE RIVOLGERSI Comune 
COSA PORTARE attestazione di iscrizione 

COSA VIENE RILASCIATO
aggiornamento sulla stessa 
attestazione dell’indirizzo

12.

13.

14.

15.

DOCUMENTI DA MODIFICARE
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- lavoratore autonomo/ditte          

COSA FARE

consegnare al proprio commercialista 
fotocopia dell’attestazione di variazione 
indirizzo inviata dal Comune; lo stesso 
dovrà provvedere ad effettuare, in 
esenzione da bolli e diritti, le relative 
variazioni:

1. all’Agenzia delle Entrate (per la 
partita IVA) entro 30 giorni;

2.  alla C.C.I.A.A. entro 30 giorni;
3. all’Albo Artigiani entro 30 giorni 

(il quale comunica la variazione 
direttamente alla C.C.I.A.A.);

4. altri albi professionali ai quali si 
risulta iscritti

5.   agli enti previdenziali ed assistenziali 
(Inps-Inail-Cassa Edile)

Non è necessario modificare l’indirizzo 
sugli atti costitutivi/statuti delle 
società. 
Si dovrà comunicare la variazione 
a clienti/fornitori, variare la carta 
intestata, i timbri ed il registratore di 
cassa

- permesso di soggiorno per cittadino 
extracomunitario            

COSA FARE

allegare al documento l’attestazione di 
variazione indirizzo inviata dal Comune 
l’indirizzo verrà aggiornato al momento 
del rinnovo del documento

16.

17.
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IL COMUNE DI SCURELLE: LE ZONE

123

4

6

5

ZONA 1: SOIANE

ZONA 6: ZONA ARTIGIANALE

ZONA 5: PIANEZZE

ZONA 2: CENTRO STORICO

ZONA 3: VILLAGGIO

ZONA 4: PAOLI, PALUA, CASTELLARE E GHISI
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ZONA 4: PAOLI, PALUA, CASTELLARE E GHISI
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VIA STRIGNO
Stessa denominazio-
ne onomastica della 
strada che insiste sul 
confinante Comune 
di Spera e che dà 
accesso ad abitazio-
ne sita sul Comune 
di Scurelle.

VIA DELLE 
SOIANE 
Toponimo indicante 
la posizione partico-
larmente soleggiata 
dell’area, già nel-
l’uso corrente della 
popolazione.
Secondo qualche 
storico locale, l’eti-
mologia di “Soiane” 
deriverebbe dal 
composto latino sub-
lanua, letteralmen-
te “sotto la porta”. 
lanua (ae) significa 
porta, accesso, pas-
saggio. Ciò potrebbe 
essere effettivamen-
te fondato in quanto, 
a monte dello spero-
ne roccioso che so-
vrasta la località, si 
ritiene passasse la 
Via Claudia Augusta 
Altinate o comunque 
una importante via 
di collegamento del-
l’età romana.

VIA DEL PERERO 
Toponimo indicante 
la campagna colti-
vata pianeggiante a 
sud est di Scurelle. 

VIA DEI SALESAI 
Toponimo indicante 
l’antica pavimenta-
zione a selciato che 
ricopriva la via.

ZONA 1: SOIANE

VIA DELLE
SOIANE

VIA XV.
AGOSTO

VIA DEI
SALESAI

VIA XV AGOSTO

V
IA

D
EL

L’

ENSEGU
A

VIA DEL PERERO

VIA STRIGNO

VIA B. VISINTA
IN

E
R

V
IA

D
ELL’

O
R

TIG
A

R
A

1
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VIA  DELL’ENSEGUA 
Toponimo indicante 
la campagna coltiva-
ta tra Scurelle e Villa, 
situata a destra e a 
sinistra del rio omo-
nimo. Il Rio Ensegua 
nasce a Samone, 
scende da Strigno e 
presso il Maso dei 
Morni si versa nella 
Rosta a sud di Scu-
relle. 

VIA XV AGOSTO
Ricorda la data di 
ingresso della prima 
pattuglia italiana a 
Scurelle (15 agosto 
1915) provenienti 
da Castel Ivano. Nei 
due anni di combatti-
menti che seguirono 
fino alla disfatta di 
Caporetto (novem-
bre 1917), il paese 
divenne “terra di 
nessuno”. Scurelle 
venne cioè a trovarsi 
fra i due fronti con-
trapposti, territorio 
conteso, teatro di 
violenti scontri che 
costrinsero la popola-
zione ad abbandona-
re il paese il 19 mag-
gio 1916. Al rientro, 
nella primavera del 
1919, il paese fu tro-
vato completamente 
distrutto. 

VIA DELL’ORTIGARA 
Tratto di strada pro-
vinciale a confine 
con il Comune di 
Villagnedo indirizzato 
verso la Cima del-
l’Ortigara, tristemen-
te nota per l’immane 
sacrificio che costò la 
vita a 30.000 giova-
ni italiani e austriaci 
durante il Pirmo con-
flitto mondiale.

VIA DELLE SOIANE

VIA DEL PERERO

VIA DEI SALESAI

VIA DELL’ENSEGUA

VIA XV AGOSTO

VIA DELL’ORTIGARA

VIA STRIGNO

via.... prima era ...

parte della ex Via della Stazione

parte di Via XV Agosto

località Soiane 

 - 

località Soiane 

parte di Via XV Agosto

parte della ex Via della Stazione
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ZONA 2: CENTRO STORICO

VIA
BERTOLD

I

VIA DEL PERERO

VIA DELLA PALANCA

VIA B. DONZELLI
VIA.S.M.MADDALENA

VIA D. ALIG
H
IE

RI

VIA B. VISINTAINER

VIA S. VALENTINO

VIA PO
L T

A
C

C
H
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I
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D
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A
.
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O

SC
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PIAZZA
DON C. 
BENETTI

PARCO
KENNELBACH
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VIA XV. AGOSTO

CHIESA

MUNICIPIO

VIA BERTOLDI 
Antica denominazio-
ne della via, appro-
vata nel 1967.
Indica strada e 
gruppo di case a 
nord della piazza del 
paese.

VIA POLTACCHINI
I Poltacchini erano 
una nobile famiglia 
locale, proprietaria 
di numerosi terreni, 
estintasi verso la 
fine del 1600.

VIA BLANDINA
VISINTAINER
Blandina Visintainer 
nacque a Scurelle il 
24 luglio 1853, ulti-
ma di una numerosa 
famiglia. Viaggiò 
molto, seguendo il 
padre nei suoi la-
vori, e si stabilì a 
Milano nell’età della 
maturità, tornando 
però tutte le estati in 
paese. Lasciò i suoi 
averi per la fonda-
zione della Scuola 
Materna. Si spense 
a Scurelle la sera del 
19 dicembre 1937.

VIA DELLA NEVE
Antica denominazio-
ne della via fin dal 
1967.

VIA DEI MASERI 
Toponimo indicante 
strada rotabile asfal-
tata a sud di Scu-
relle, che dal centro 
attraversa la località 
Maseri e continua 
verso il torrente 
Maso.

2

VIA DEL MUNICIPIO VECCHIO

VICOLO DELLE SUORE DI SANTA CROCE

VICOLO DEGLI SBIRRI

VIA DELLA NEVE

VIA CASTEL NERVA

VICOLO DELLA REGOLA
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PARCO KENNELBACH 
Parco urbano creato 
nel 1998 nei pres-
si del cimitero ed 
intitolato al paese 
del Vorarlberg ove 
vivono ancora molti 
discendenti delle fa-
miglie emigrate da 
Scurelle e dai paesi 
della Bassa Valsu-
gana verso la fine 
del 1800 e gli inizi 
del 1900. I nostri 
emigranti  lavoraro-
no soprattutto nelle 
fabbriche del tessile 
e nella costruzione 
della ferrovia che 
attraversa quella re-
gione austriaca. A di-
stanza di molti anni il 
professor Egon Sinz, 
già Sindaco di Ken-
nelbach, incominciò 
a ricostruire la storia 
di questi emigranti 
raccogliendo testi-
monianze  e dati 
storici con visite an-
che nei nostri archivi 
comunali. Il lavoro 
letterario che riper-
corre le vicende, a 
volte anche tristi, 
di questi nostri avi, 
veniva pubblicato e 
presentato a Ken-
nelbach nel 2002, 
alla presenza delle 
Amm in i s t r a z i o n i 
Comunali di Scurel-
le Spera Strigno e 
Telve. Da allora è 
iniziata una fitta rete 
di scambi culturali e 
una stretta collabo-
razione con il paese 
austriaco che sarà 
la base per il futuro 
gemellaggio. 

VIA DANTE ALIGHIERI  
Denominazione originaria antecedente il periodo fascista desunta da 
una foto del 1926.

VIA DON ANTONIO MOSCHEN  
Don Antonio Moschen, nato a Levico nel 1878, fu il primo parroco a 
Scurelle a partire dal 1929. Durante la guerra esiliò in Sicilia, Marche e 
in Piemonte. Ricostruì la Chiesa e il campanile,  ne curò la decorazione, 
acquistò un nuovo organo. Morì  il 29 gennaio del 1941. 

VIA SAN VALENTINO  
Strada che dalla Chiesa di Santa Maria Maddalena porta verso 
la Chiesetta dei Santi Martino e Valentino. La prima notizia circa 
l’esistenza di questa chiesetta risale al 1517 ma nel corso degli ultimi 
restauri operati nel 2000, sono emersi alcuni elementi che fanno 
ritenere la sua costruzione molto più antica, verso la fine del 1300.
Durante la peste del 1600, la chiesa divenne lazzareto del paese. 
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ZONA 2: CENTRO STORICO 

VIA DEI FAORI 
Antica denominazione del rione, dal quale si diparte. Il nome è desunto 
da una mappa risalente al 1893. (vedi carta sopra)

PIAZZA DON CLEMENTE BENETTI 
Pioniere della cooperazione e uno dei massimi dirigenti del movimento 
cooperativo trentino, don Clemente Benetti, nasce a Borgo nel 1857. 
Ordinato sacerdote nel luglio 1880, divenne cappellano provvisorio dal 
25 agosto 1889 a Scurelle, quindi dal giugno 1901 parroco. 
Fu promotore della Famiglia Cooperativa e primo Presidente della 
Cassa Rurale di Scurelle fondata nel 1894 (terza del Trentino). Muore 
il 13 febbraio 1923, all’età di 66 anni, dopo una vita dedicata alla 
cooperazione. 

VIA BENIAMINO DONZELLI 
Beniamino Donzelli, senatore, nacque a Treviglio (Bergamo) nel 
1863 e morì a Milano nel 1952. Pioniere dell’industria cartaria, fu 
proprietario delle Cartiere del gruppo Donzelli di Besozzo (Milano), 
Toscolano (Brescia), Gemona (Udine). Acquistò nel 1938 la cartiera di 
Scurelle, assicurando lavoro e benessere ad un centinaio di persone. 
Fu benefattore dell’asilo infantile e dell’oratorio parrocchiale (acquistò 
a sue spese la macchina cinematografica). Lasciò in eredità la Cartiera 
al nipote Gianbattista Gilberti.

VICOLO DEGLI 
SBIRRI
Soprannome dato 
ad una famiglia del 
paese, dovuto alla 
professione da que-
sta esercitato. 
Gli Sbirri erano in-
fatti difensori del-
l’ordine pubblico, 
esattori di tasse, 
araldi della Vicinia di 
Scurelle (cioè coloro 
che convocavano in 
assemblea i capi fa-
miglia del paese). Il 
soprannome è stato 
mantenuto per pa-
recchie generazioni 
dalla stessa fami-
glia. 

VICOLO DELLE 
SUORE DI SANTA 
CROCE 
Percorso pedonale 
ora intitolato alle 
Suore di Carità di 
Santa Croce. Dal 
1945 al 2004 hanno 
prestato la loro si-
lenziosa opera come 
Educatrici dell’’In-
fanzia nella Scuola 
Materna del paese. 
Questa via costitui-
va il loro quotidiano 
percorso per recarsi 
in Chiesa.

STRADA DEI 
MORNI 
Toponimo indicante 
campagna coltivata 
a sud di Scurelle, in 
loc. Spin, presso la 
strada che da Scu-
relle porta alla sta-
zione di Strigno. 
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VIA XV AGOSTO 
Ricorda la data di 
ingresso della prima 
pattuglia italiana a 
Scurelle (15 agosto 
1915) provenienti 
da Castel Ivano e da 
Strigno. Nei due anni 
di combattimenti che 
seguirono fino alla 
disfatta di Caporetto 
(novembre 1917), 
il paese divenne 
“terra di nessuno”. 
Scurelle venne cioè 
a trovarsi fra i due 
fronti contrapposti, 
territorio conteso, 
teatro di violenti 
scontri che costrin-
sero la popolazione 
ad abbandonare il 
paese il 19 maggio 
1916. Al rientro, 
nella primavera del 
1919, il paese fu tro-
vato completamente 
distrutto.  

VIA DEL PERERO
Toponimo indicante 
strada rotabile, a 
fondo naturale, a 
sud-est di Scurelle, 
tra le località Arco 
(a nord) e Perero (a 
sud). 

VIA DEL 
MUNICIPIO 
VECCHIO 
Piccolo tratto di 
strada lungo la 
roggia, sul quale si 
affacciava il vecchio 
Municipio, trasferito 
in altra via nel 1985.

VIA SANTA MARIA
MADDALENA  
La via parte dalla Chiesa Parrocchiale dedicata da sempre a S. Maria 
Maddalena, patrona del paese, festeggiata nei tempi antichi con tre 
giorni di sagra-mercato. Il 22 luglio, giorno in cui viene ricordata la 
Santa, si teneva infatti un’importante fiera in Piazza Maggiore. Le ori-
gini di questa fiera sono molto remote. In una cronaca del 1496 si af-
ferma che già cinquant’anni prima era stato concesso al paese “il diritto 
a tenere una grande fiera annuale” in modo da favorire lo smercio dei 
prodotti silvo – pastorali.  Nel 1609, con l’entrata in vigore del nuovo 
statuto congiunto delle giurisdizioni di Ivano, Castel Alto e  Telvana, la 
fiera venne estesa a tre giornate, dal 21 al 23 luglio. 
Via S.Maria Maddalena è detta anche “Via del Piano Regolatore” a ri-
cordo del piano di ricostruzione e di sviluppo del paese, attuato dopo 
la sua distruzione causata dalla  Prima Guerra Mondiale. Questa stra-
da, infatti, venne creata “ex novo” al posto delle rovine di preesistenti 
edifici.
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ZONA 2: CENTRO STORICO 

PIAZZA MAGGIORE
La piazza maggiore a Scurelle era una piazza rinomata, simbolo di vita 
medievale. Allora in piazza la gente si ritrovava attorno all’olmo e alla 
fontana. L’olmo bruciò nel rogo che distrusse il paese durante la guerra 
1915-1918. Si trovava nel centro della piazza, sotto la sua chioma si 
riuniva la comunità di Scurelle; l’area intorno all’olmo era cinta da un 
ampio cerchio di pietra, entro il quale si godeva del “diritto di asilo”. 
Durante il dominio Napoleonico fu usato come simbolo di Libertà e 
sotto la sua chioma si celebravano i matrimoni civili. Nel 1930,  in oc-
casione della sagra di San Valentino, il comune di Strigno fece piantare 
un nuovo olmo nella piazza maggiore, ma durò poco, perchè fu oggetto 
di atti vandalici. 

VIA DELLA PALANCA
Antico toponimo indicante campagna coltivata tra Scurelle (a est) e il 
torrente Maso (a ovest). 
Il passaggio sul ponte era permesso a fronte del pagamento di un’antica 
moneta veneta chiamata “Palanca”. Da qui il nome odierno del ponte, 
della località e della strada. 

VIA CASTEL 
NERVA 
Breve strada che 
porta dalla Piazza 
Maggiore alla via 
San Valentino. Deve 
il suo nome al Castel 
Nerva, denominato 
anche Castello di S. 
Martino, distrutto 
nel 1365 durante la 
guerra tra i conti del 
Tirolo e Francesco da 
Carrara. 
Il castello era situato 
sullo sperone di 
roccia che dalla Loc. 
Castellare domina la 
pianura di Scurelle. 
Al suo posto sorge 
ora una casa di 
abitazione privata 
ma alla base delle 
mura perimetrali si 
scorgono ancora i 
resti di archi e delle 
antiche mura del 
castello.

VICOLO DELLA 
REGOLA 
Questo breve vico-
lo, che dalla Piazza 
Maggiore porta in 
via Poltacchini, deve 
il suo nome dalla 
famosa “Regulae 
Communitatis Scu-
rellarum”, meglio 
conosciuta come la 
Carta della Regola di 
Scurelle risalente al 9 
novembre 1552.Nel-
la sua introduzione 
si fa riferimento ad 
una Carta di Regola 
ancora più antica, ri-
salente al 1337.  Fin 
dal 1200 esistevano 
comunque dei codici 
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VIA BERTOLDI

VIA POLTACCHINI

VIA BENIAMINO DONZELLI

PIAZZA MAGGIORE

VIA SAN VALENTINO

VIA DON ANTONIO MOSCHEN

VIA SANTA MARIA MADDALENA

VIA DANTE ALIGHIERI

VIA DELLA PALANCA

VIA DEI MASERI

PIAZZA DON CLEMENTE BENETTI

VIA DEI FAORI

VIA DEL PERERO

STRADA DEI MORNI

VIA PARCO KENNELBACH

VIA XV AGOSTO

VIA BLANDINA VISINTAINER

VIA DEL MUNICIPIO VECCHIO

VIA DELLA NEVE

VIA CASTEL NERVA

VICOLO DELLA REGOLA

VICOLO DEGLI SBIRRI

VICOLO DELLE SUORE DI SANTA CROCE
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Avia.... prima era ...

via Bertoldi 

via Poltacchini 

via Beniamino Donzelli 

piazza Maggiore

via San Valentino

via don Antonio Moschen 

via Santa Maria Maddalena 

parte della via XV Agosto 

parte della via XV Agosto 

via dei Maseri 

parte della via XV Agosto 

parte della ex via della Stazione 

parte della ex via della Stazione 

parte della ex via della Stazione 

- 

via XV Agosto 

via Blandina Visintainer 

via del Municipio 

via della Neve 

via Castel Nerva 

vicolo della Regola 

vicolo degli Sbirri 

-

e delle norme tra-
mandate di genera-
zione in generazione 
oralmente, una sorta 
di consuetudini che 
essendo non scritte 
erano facilmente mo-
dificabili e soggette a 
continui adattamen-
ti. La copia conforme 
all’originale, attual-
mente custodita in 
Comune, consiste 
in una splendido 
esemplare membra-
naceo risalente al 
1686, trascritto  in 
occasione della sua 
Riconferma da parte 
di Carlo duca di La-
toringia avvenuta il 
12 dicembre 1689. 
Il documento è com-
posto da 18 fogli 
di cartapecora. Già 
nella pubblicazione 
sulla Carta di Regola 
del prof. Guido Su-
ster dell’anno 1887, 
la versione originale 
del documento del 
1552 non appare 
come esistente nel-
l’archivio comunale. 
La Carta di Regola è 
stata recentemente 
restaurata dalla So-
vrintendenza ai Beni 
artistici e librari della 
Provincia di Trento 
e riconsegnata alla 
Comunità di Scurel-
le il 20 novembre 
2006.
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ZONA 3: VILLAGGIO

VIA
DELLA

PALANCA

PALESTRA

V
IA

D
E
L

M
U

R
A

Z
Z

O

VIA
T.

BONVECCHIO

VIA
A.

DEGASPERI

VIA
DEL VILLAGGIO

V
IA

C.
D

ALS
ASSO

VIA POLTACCHINI

V
IA

B.
DONZELLI

MASO PAGELA

LOC. CASTELLARE
STRADA DEI ROVARI

STRAD
A

D
E
L
L
E

P
IANEZZE

VIA B. DONZELLI

STRADA DI VALANDRO

LOC. PAOLI

VIA DEL MURAZZO  
Nuova via di recente 
realizzazione, che 
collega via B.Donzelli 
con via della Palan-
ca. 
Il Murazzo è sta-
to costruito come 
opera di difesa del 
paese dalle piene del 
Torrente Maso. La 
data di costruzione 
del primo strato di 
conci di pietra calca-
rea è ancora visibile 
nei pressi della porta 
sulla strada per Car-
zano (1758).
In epoche successi-
ve, dopo la grande 
alluvione del 1882, 
il murazzo è stato 
innalzato con pietre 
di granito (1898 e 
1900). Sulla som-
mità sono ancora 
presenti dei fori pre-
disposti per innalza-
re ulteriormente l’al-
tezza della muraglia 
con delle palizzate di 
legno. 

VIA DELLA 
PALANCA
Antico toponimo in-
dicante campagna 
coltivata tra Scurelle 
(a est) e il torrente 
Maso (a ovest). 
Il passaggio sul pon-
te era permesso a 
fronte del pagamen-
to di un’antica mo-
neta veneta chiama-
ta “Palanca”. Da qui 
il nome odierno del 
ponte, della località 
e della strada. 

3
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V
IA

B.
DONZELLI

LOC. CASTELLARE

VIA DEL MURAZZO

VIA DELLA PALANCA  
VIA TOMMASO BONVECCHIO

VIA ALCIDE DEGASPERI

VIA DEL VILLAGGIO

VIA COSTANTE DALSASSO

VIA BENIAMINO DONZELLI

VIA POLTACCHINI

STRADA DELLE PIANEZZE

MASO PAGELA

STRADA DI VALANDRO

LOCALITÀ PAOLI

STRADA DEI ROVARI

LOCALITÀ CASTELLARE

via.... prima era ...

-

parte della via XV Agosto 

via Tommaso Bonvecchio

via Alcide Degasperi

parte della località Villaggio  

parte della località Villaggio  

via Beniamino Donzelli 

via Poltacchini 

-

parte della via Beniamino Donzelli 

-

località Paoli 

-

località Castellare 
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VIA TOMMASO 
BONVECCHIO  
Tommaso Bonvec-
chio, nasce a Trento 
nel 1845 e insegnò a 
Scurelle dal 1873 al 
1882. Fu il primo co-
mandante del locale 
Corpo Pompieri nel  
1874. Morì nel 1919 a 
74 anni. 

VIA ALCIDE 
DEGASPERI 
Famoso statista, na-
sce a Pieve Tesino il 
3 aprile 1881. Prima 
esponente del Partito 
Popolare Italiano, e 
poi fondatore della 
Democrazia Cristiana, 
primo Presidente del 
Consiglio dei Ministri 
dell’Italia repubblica-
na, viene oggi consi-
derato come uno dei 
padri fondatori del-
l’Unione Europea. 

VIA COSTANTE
DALSASSO
Costante Dalsasso 
nasce a Trento il 24 
giugno 1897 e si 
trasferisce a Scurelle 
nel 1901. Alla fine 
della prima guerra 
mondiale, Costante 
ricostruì il lanificio di 
Scurelle, fondato dal 
padre e dallo zio agli 
inizi del  ‘900. Negli 
anni del dopoguerra 
il Lanificio Dalsasso 
incrementa l’attività 
garantendo posti di 
lavoro a numerosi 
residenti. Nonostante 
gli impegni, partecipa  
con entusismo alle 
attività sociali del 
paese. Muore il 15 
marzo 1978, all’età di 
81 anni.   
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VIA BENIAMINO DONZELLI 
Beniamino Donzelli, senatore, 
nacque a Treviglio (Bergamo) nel 
1863 e morì a Milano nel 1952. 
Pioniere dell’industria cartaria, 
fu proprietario delle Cartiere del 
gruppo Donzelli di Besozzo (Milano), 
Toscolano (Brescia), Gemona 
(Udine). Acquistò nel 1938 la 
cartiera di Scurelle, assicurando 
lavoro e benessere ad un centinaio 
di persone. Fu benefattore dell’asilo 
infantile e dell’oratorio parrocchiale 
(acquistò a sue spese la macchina 
cinematografica). Lasciò in eredità 
la Cartiera al nipote Gianbattista 
Gilberti.  

VIA POLTACCHINI  
I Poltacchini erano una nobile fami-
glia locale, proprietaria di numerosi 
terreni, estintasi verso la fine del 
1600.

MASO PAGELA
Toponimo indi-
cante abitazione 
e campagna col-
tivata ripida ed 
esposta a sud, 
a monte di Scu-
relle.

STRADA DELLE 
PIANEZZE 
Strada asfaltata, 
ripida che da 
Scurelle sale alle 
località Paoli, 
Palua, Ghisi, 
Pianezze, e si 
innesta poi sulla 
strada che da 
Spera porta in Val 
Campelle. 

ZONA 3: VILLAGGIO



25

gennaio 2008

SPECIALE TOPONOMASTICA

STRADA DI VALANDRO  
Strada rotabile a fondo naturale, a nord-ovest di Scurelle, che dalla 
località Paoli scende alla strada che porta a Carzano. 

VIA DEL VILLAGGIO  
Antica denominazione dell’ampia zona a Sud del paese edificata a par-
tire dalla fine degli anni ’50. Detta anche Prà del Baron, l’indicazione 
della località appare già nelle mappe del primo catasto austriaco del 
1859.

LOCALITA’ PAOLI
Piccola frazione a nord-ovest di Scurelle, a monte della Cartiera, lungo 
la strada delle Pianezze.

STRADA DEI ROVARI    
Strada che congiunge la località Paoli con la località Castellare. 

LOCALITA’ CASTELLARE  
Dosso a 460 m. a monte di Scurelle, ove si trova l’omonima frazione. Il 
nome deriva probabilmente da “Castelliere o Castellare”, fortificazione 
difensiva posta a controllo dell’antica via Claudia Augusta Altinate.
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LOC. CASTELLARE

LOC. PAOLI

STRADA DEI ROVARI
VIA B. DONZELLI

STRADA DI VALANDRO

LOC. PALUA

STRADA DELLE CASTELLARE

STRADA
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LOC. GHISI

MASO ROSSO

LOC. SARZO

ZONA 4: PAOLI, PALUA,    
CASTELLARE E GHISI

STRADA 
DI VALANDRO
Strada rotabile a 
fondo naturale, a 
nord-ovest di Scu-
relle, che dalla loca-
lità Paoli scende alla 
strada che porta a 
Carzano. 

LOCALITA’ PAOLI  
Piccola frazione a 
nord-ovest di Scu-
relle, a monte della 
Cartiera, lungo la 
strada delle Pianez-
ze.

STRADA DEI 
ROVARI    
Strada che congiun-
ge la località Paoli 
con la località Ca-
stellare 

LOCALITA’ 
CASTELLARE  
Dosso a 460 m. a 
monte di Scurelle, 
ove si trova l’omoni-
ma località. Il nome 
deriva probabilmen-
te da “Castelliere o 
Castellare”, forti-
ficazione difensiva 
posta a controllo 
dell’antica via Clau-
dia Augusta Altina-
te.

LOCALITA’ SARZO 
Campagna coltiva-
ta e bosco a nord 
ovest di Scurelle, 
tra la strada delle 
Pianezze e la strada 
che sale a Carzano.
   

4
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LOC. CASTELLARE

STRADA DI VALANDRO

LOCALITÀ PAOLI

STRADA DEI ROVARI

LOCALITÀ CASTELLARE

LOCALITÀ SARZO

LOCALITÀ PALUA

LOCALITÀ GHISI

STRADA DELLE CASTELLARE

STRADA DEI CONTRACARZANI

MASO ROSSO

STRADA DELLE PIANEZZE

via.... prima era ...

-

località Paoli 

-

località Castellare 

località Sarzo 

località Palua 

località Ghisi 

parte di località Castellare e di località Palua 

-

parte di località Ghisi 

-
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LOCALITA’ PALUA 
Piccola frazione a 
nord ovest di Scu-
relle, a 460 m. Palù 
era un prato, situato 
in questa località, a 
monte della strada 
che porta alle Ca-
stellare, un tempo 
occupato da un la-
ghetto. 

LOCALITA’ GHISI
Masi, campagna e 
bosco ceduo tra Pa-
lua (a sud) e Pianez-
ze (a nord). 

STRADA DELLE 
CASTELLARE
Strada che collega 
la località Castellare 
con la località Palua 
e la strada delle Pia-
nezze. 

STRADA DEI
CONTRACARZANI
Campagna coltivata 
e tratto di strada, a 
monte della località 
Palua. La strada con-
giunge via Carzano 
(Spera) con la strada 
delle Pianezze.    

MASO ROSSO 
Maso abitato, cam-
pagna e bosco, a 
ovest della strada 
delle Pianezze, tra la 
Palua e i Ghisi.   

STRADA DELLE 
PIANEZZE 
Strada asfaltata, 
ripida che da Scurelle 
sale alle località  
Paoli, Palua, Ghisi, 
Pianezze, e si innesta 
poi sulla strada che 
da Spera porta in Val 
Campelle. 
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ZONA 5: PIANEZZE

S
T
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A

D
A

D

ELLE
PIANEZZ

E

LOC. MARANGONA

LOC. PIANEZZE

MASO MENON

MASO NADALE

MASO DEL PLACIDO

LOC. SOLIZZAN

MASO ROSSO

LOC. PIANEZZE

MASO ROSSO 
Maso abitato, cam-
pagna e bosco, a 
ovest della strada 
delle Pianezze, tra 
la Palua e i Ghisi.  

LOCALITA’ 
PIANEZZE 
Località, masi e 
campagna, a nord 
di Scurelle, presso il 
confine con il terri-
torio di Spera.

LOCALITA’ 
SOLIZZAN    
Bosco, terreno in-
colto e discarica, a 
nord ovest di Scu-
relle. 

MASO MENON  
Abitazione e cam-
pagna circostante, 
a nord della loc. 
Pianezze.

MASO NADALE 
Maso e campagna a 
nord di  Pianezze 

MASO DEL 
PLACIDO 
Maso e campagna 
coltivata circostante 
a nord di Pianezze.    

LOCALITA’ 
MARANGONA 
Maso e campagna 
circostante, a circa 
700 m. sulla strada 
per la Val Campelle, 
detto anche Maso 
Pontigia. 

5
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LOC. MARANGONA

MASO MENON

MASO ROSSO

LOCALITÀ PIANEZZE

LOCALITÀ SOLIZZAN

MASO MENON

MASO NADALE

MASO DEL PLACIDO

LOCALITÀ MARANGONA

STRADA DELLE PIANEZZE

via.... prima era ...

parte di località Ghisi

località Pianezze

località Sulizano

parte di località Pianezze 

parte di località Pianezze 

parte di località Pianezze 

parte di località Pianezze 

-
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A STRADA DELLE 
PIANEZZE 
Strada asfaltata, 
ripida che da Scu-
relle sale alle località  
Paoli, Palua, Ghisi, 
Pianezze, e si inne-
sta poi sulla strada 
che da Spera porta 
in Val Campelle. 
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VIA
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V
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TIG
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R
A

STRADA
DEI MORNI

VIA
XV

AGOSTO

VIA DEI
SALESAI

VIA XV AGOSTO

S
T

R
A

D
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D
E

LL
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RTIGIANATO

STRADA DELL’ARTIGIANATO

LOC. FRATE

STRADA DELL’ARTIGIANATO

LOC. LAGARINE

STRADA DELL’ARTIGIANATO

LOC. LAGARINE

STRADA DELL’ARTIGIANATO

LOC. PRAI DE PONTE

STRADA DELL’ARTIGIANATO

LOC. ASOLA

VIA
DELL’ENSEGUA
Via che attraversa la 
campagna coltivata 
tra Scurelle e Villa, 
situata a destra e 
sinistra del rio omo-
nimo. 

VIA 
dell’ORTI-

GARA Asse viario 
indirizzato verso la 
cima dell’Ortigara, 
che si vede da detto 
tratto stradale. 

STRADA DEI 
MORNI 
Toponimo indicante 
campagna coltivata 
a sud di Scurelle, in 
loc. Spin, presso la 
strada che da Scu-
relle porta alla sta-
zione di Strigno. 

STRADA DELL’AR-
TIGIANATO 
Toponimo rispec-
chiante l’utilizzo 
edilizio prevalente 
del luogo. 
Attraversa le località 
Frate, Lagarine, Prai 
de Ponte e Asola. 

6
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V
IA

D
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TIG
A
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A

VIA DELL’ENSEGUA

STRADA DELL’ARTIGIANATO

LOCALITÀ FRATE

STRADA DELL’ARTIGIANATO

LOCALITÀ  LAGARINE

STRADA DELL’ARTIGIANATO

LOCALITÀ PRAI DE PONTE

STRADA DELL’ARTIGIANATO

LOCALITÀ ASOLA

STRADA DEI MORNI

VIA DELL’ORTIGARA

via.... prima era ...

parte della via XV Agosto 

parte della località Ensegua

parte delle località Ensegua e Lagarine  

parte delle località Lagarine  

località Asola 

parte della ex via della Stazione 

parte della via XV Agosto 
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3

TOPONIMO QUIZ*

* tratto dal “Dizionario 
Toponomastico Trenti-
no - Ricerca geografica 
2”, Provincia Autonoma 
di Trento, Servizio Beni 
Culturali, 1991

Sai riconoscere le seguenti località?
In fondo alla pagina trovi le soluzioni. 

1. CAPITELO DEI TASINOTI 

2. CURVE DE MARZELO 

3. PONTE DE LE CARETE 

4. RIVA DEI ROCHETI 

5. ROCA

6. STRADA DEI TASINI 

7. VAL CAUSSA 

1. Edicola con immagine sacra, a nord del centro abitato, ai piedi del sentiero 
per la chiesetta di San Valentino.

2. Tornanti ripidi sulla strada delle Pianezze in località Ghisi 

3. Vecchio ponte metallico sul torrente Maso, costruito nel 1896, al confine 
tra il territorio di Scurelle e Castelnuovo, al fianco della strada statale della 
Valsugana che in quel punto passa a valle su un nuovo ponte 

4. Prato e terreno incolto a nord di Scurelle, sul gradone di roccia a valle di 
località Castellare. 

5. Tratto della strada del Crucolo, e zona circostante ripida e scoscesa, a sud 
della Madonna delle Cenge

6. Strada che parte dalla strada per la Val Campelle, attraversa il territorio di 
Spera e arriva al Cristo d’oro di Samone 

7. Solco vallivo che dal Coston de Val de Pra scende al torrente Maso di Spinelle 
con tracciato est-ovest.




